2 Corinthians 6:1




- is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative masculine first person plural present active participle from the verb SUNERGEW, which means “to work together with, to help someone attain something.”


The nominative masculine plural refers to all Church Age believers.


The present tense is a descriptive present for what is now going on.  This is also a customary present for that which is reasonably expected of all believers.


The active voice indicates that all believers produce the action.


The participle is causal participle, which indicates the ground, reason, or cause of the action of the main verb, and is translated “since we are working together.”
“Now since we are working together,”

 - is the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also” plus the first person plural present active indicative from the verb PARAKALEW, which means “appeal to, urge, exhort, or encourage.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that communicators of the word of God produce the action.


The indicative mood emphasizes the reality of Paul’s appeal to the Corinthians.

Then we have the negative MĒ, meaning “not.”  This is followed by the preposition EIS plus the adverbial accusative of manner from the neuter singular adjective KENOS, which means “without result, without profit, without effect, without reaching its goal; EIS KENON in vain, to no purpose.”
  Then we have the accusative direct object from the feminine singular article and noun CHARIS, which means “the grace.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  This is followed by the aorist deponent middle infinitive from the verb DECHOMAI, which means “to take, receive; approve, accept” with the accusative direct object from the second person plural personal pronoun SU, which functions as the subject of the infinitive in the accusative-infinitive construction.


The aorist tense is a constative aorist, which gathers into a single whole the action of the believer not receiving the grace of God in vain and regards it as a fact without reference to its progress.


The deponent middle is middle in form but active in meaning—the believer producing the action.


The infinitive functions as the verb of the substantive in the accusative case (HUMAS), which acts or functions as the subject of the verbal idea contained in the infinitive.

“we also urge that you not receive the grace of God in vain.”
2 Cor 6:1 corrected translation
“Now since we are working together, we also urge that you not receive the grace of God in vain.”

Explanation:

1.  “Now since we are working together,”

a.  Paul continues his thought but changes his subject slightly.  In the previous verse he declared that we have become the righteousness of God.  Now he will use this theme of the believer’s righteousness to make certain demands on the believer.



(1)  We are co-workers with our Lord in the evangelization of the unbeliever, verse 1a.



(2)  We have the righteousness of God for a definite purpose—to evangelize the unbeliever, verse 1b.



(3)  The offer of salvation is illustrated, verse 2.



(4)  Our righteousness is illustrated, verses 3-10.



(5)  Emotion as the enemy of righteousness, verses 11-13.



(6)  The righteousness of the spiritual life has nothing in common with the carnal life of the unrighteous, verses 14-18.

b.  Paul begins with a premise that establishes a known fact among believers—we are working together for the greater glorification of our Lord Jesus Christ.


c.  The word “Him” (found in some translations) does not exist in any manuscript and is not implied by ellipsis or any other form of speech.  It is not implied by the verb and does not belong in the passage.


d.  Paul is probably thinking about how all believers are working together with God the Holy Spirit to present the gospel to the world and glorify the person and work of Christ.  But this gives us no right to simply add an object here that is not clearly implied.  The reason it is not implied is because Paul can also be thinking in terms of he and other communicators of the gospel working  together with the believers in their local churches (such as Corinth) to present the gospel to those around them.  Therefore, we could just as easily translate this as “since we are working together with you.”


e.  The object was not stated because He did not want it stated.  Why?  The object is not stated because both objects are correct.  We are working with God the Holy Spirit, but we are also working with each other to present the Christian community of believers as unique and quite different than the world of the unbeliever.  This is the subject of the rest of the context.


f.  So in what way are working together?



(1)  We are to present a united front to the unbelieving world of what true righteousness is all about.



(2)  We work together to present the righteousness of God as available to all men through simple faith alone in Christ alone.



(3)  We work together to present the spiritual capacity righteousness of the spiritual life as the lifestyle of grace to the unbeliever.



(4)  We work together to present the righteousness of God as a life of love, grace, fairness, and wisdom.

2.  “ we also urge that you not receive the grace of God in vain.”

a.  Therefore, since we are working together to present God’s offer of salvation to the unbelieving world, Paul makes another request of the Corinthians and by extension us.


b.  Previously, Paul asked on behalf of Christ that the Corinthian believers be reconciled to God.  This was a request for the Corinthians to get back into fellowship with God.


c.  Now Paul is asking that the Corinthians to take advantage of the grace they have received: salvation grace plus living or logistical grace.


d.  Believers in perpetual carnality, reversionism, and degeneracy never take advantage of the grace of God, which they have already received.  Grace is wasted on them.


e.  God is gracious to all believers; for we all receive common grace, efficacious grace, antecedent grace, living grace, logistical grace, and divine discipline (which is always administered in grace).


f.  The loser believer rejects the grace of God provided from God’s love because they reject the love of God.


g.  Therefore, the loser believer receives the grace of God in vain or to no purpose.


h.  The loser believer has no purpose to their life.  Their life is pretty much meaningless compared to what it could be, if they took advantage of the grace of God and appreciated His love for them.


i.  Paul stated the principle in 1 Cor 15:58, “For this reason, my beloved brethren, become firm ones, immovable, excelling in the production of the Lord at all times, knowing that your work in the Lord is not without result.”  Now Paul will explain this principle in detail in the next nine verses.


j.  The believer who rejects the teaching of the word of God is a waste of the pastor’s time and effort:



(1)  Gal 4:11, “I fear for you, that perhaps I have labored over you in vain.”



(2)  Phil 2:16, “holding fast the word of life, so that in the day of Christ I will have reason to glory because I did not run in vain nor toil in vain.”


k.  Therefore, how does the winner receive the grace of God for the purpose it was intended?



(1)  The winner believer recovers from sin as soon as possible, when necessary, so that the grace forgiveness of the Lord at the point of rebound is not in vain.



(2)  The winner believer keeps on learning and applying doctrine, so that the living and logistical grace given to him is not done so in vain.



(3)  The winner believer advances to spiritual maturity and develops a genuine personal love for all three members of the Trinity, so that the opportunity to glorify the Lord to the maximum is not given to him or her in vain.



(4)  The winner believer continues to advance spiritually regardless of the circumstances of life, so that the dying grace given to him is not done so in vain.


l.  God loves us so much that He gives us everything possible to make us happy and thoroughly enjoy our relationship with Jesus Christ.  Some believers take advantage of God’s tremendous love, but most believers do not.  Yet God is faithful to all and keeps on making His grace available to all believers.


m.  The grace of God is not wasted on those who develop reciprocal love for God and gratitude for His grace.


n.  The grace of God is completely wasted on those who never develop any love for God but continue to be preoccupied with their own selfish interests.


o.  Which one will you be?  The choice is clearly up to you and you alone.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.





PAGE  
3

